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VITTONE sri - Fraz. Gallenca n. 6 - 10087 YALPERGA (To) -
Tel./Ph. +39 0124.617145 {r.a.) ~ Fax +39 0124.617781
Cap. Soc. € 624.008{.v. - C.F. / Part. IVA 00530230010
YAT N" IT 00530230010 - C.C.1.A.A. Tarine 00530230010
Web site; www.vittonesrL.com  e-mail: info@vittonesrl.com
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DOCUMENTO DI TRASPORTO

Al Sensi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96
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Cliente

MAGNA PT SPA '

VIA DEI CICLAMINI 4 g

70026 MODUGNO BA
T?[:080535B1 " Fax:0805858554

Merce da Consegnate A:

VIA DE| CICLAMINI 4 .

70026 MODUGNO  ° BA
Tel:0D805858111 Fax:0805858554
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Trasporto a Mezzo Pona Causale Trasporto
SCHWEITZER Vendita
Agente Codice Cliente Codice Fiscale Partita IVA
TR oo 5 401000016’3 04885850728 IT 04886850728 -
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Vs leer. Ordme
cos| 0B0.9 ZAH NR 249,000
Vs Cod 2511108091
Lotto: 275132-|
400 HESON N°pezzj X cassone 175,000 1,000
400 HESON N°pezzi X cassone 74,000 1,000
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ACTCETTAZIONE MERCE
i Quantita dichiarata; Zf F :
Quantita effettiva:
Tipo Imbailaggio:
Quantita Imballi;
Conformita alle schede d imballo: IE/‘E,NEE
Data controllo: O&
Firma .
' 3
Totale Colll Peso Netta Peso Lordo Volume Aspetto Esteriore Dei Bent
2 1282,0000 KG 1502,0000 KG M( B =GRS L LAMIERA
Trasportatore R e N AG
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1) Senigf am:ﬁm:sm&u; y liﬁTERNAZlONA
Expeeae{"wmam,mssa,paﬁ's’)" ElNTERNAﬂONAbE(,:ONSIGNMEHI' NR. 2020-130198
SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO e ions vt of CONAt i bobonti et ek s (AR, T o,
CARL-BENZ-STRASSE,23 conracTo h tamallodl A of e by oo {CVIRY o barpert. ol oo nte oo, ot
* LUDWIGSBURG GERMANIA ‘f;‘;";‘s‘""“;"ﬁﬂi‘,ﬂﬁé“ i T e s
' G.T.5. ~ General Transport Service S.p.A. N .
PR R el g ke 70132 BARI - ITALY, Via Sasha Muciaccia, 15 - N. iscriz. albo L
Destinatala {Nom,Adrasse, Pays) BA/7458981/E
GETRAG SPA Parodine di f Order recefved by / Par ordre da
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO T 2@9«9 ?-
3 Luoga previsto peria consegna della marce (Localitd, Siafo)
) Place of delivery of the good's (Place , Country]
Lisy prévu pour ia firaison de la merchandise (Lieu,Pays)
T TS Ko Carers | Transporfaur SuCoassiy
MODUGNO I 15) SPIZ TRASPORTI SRL
L data deif in carico delf: 'Localitd, Stalo,Det! :
L) Ploc ane data of teing over tha gaots (Floct Conmy Dty i —— Mitano
LUew of date dfa Ia prise en charge de fa merchandise (Lieu,Pays, Date) Tel. AlbofLicens . Coniratto2020
Vittone Istruzioni dF carico £ Loading | s / Instructlon da ch
Fraz. Gallenca, 1 Richiesta cassa : Box - &nbsp; - = CARICARE TAX ENTRO LE 15.00---
Valp erga IT afuto al carico se necessario con TRANSPALLET
5) D;currt}onu
R i Orario: 08:00:00 - 13:00:00
attachod Da/From/Dopuls ATolA
g Packing List o Lloading list Valperga - IT SEGRATE
1 6) Trasporator SUccessivi| SUCCessive CalTiers | [TBNSporaur SUCCossT
g Other
SGL SRL -Ga?eteuaqmgi.eo
Istruzion! df scarico / Unfosding Instrustlons / instrustion d fivral RISCIA /\?4-
ARRIVA DA MIL b ﬁ h A
02/12/2020 Orario?3:00 - 14:00
Da/From/Depuis AToiA
GTS LAMASINATA - Bari MODUGNO - IT
G—‘um Imbaliaggio Conlrassogni o Rumorn Pesa fordo onaliva 5 Volume m?
marce Number of packages Msthed of packing Marks and nos 7) KG ) Voluine n
Nafure of the goods Nombre des colis Moda d'embaliage Marquos of numdros Gross Wolght KG «  Cubage m
EhEid R Hescrizione Peso lordo indic. Pkt
84870000 Parii di macchine 24.000
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Combined Transport {intermodat)
Transport combing {intermoadal)
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L i il
1 1 ) Risenvo ed ossenvazionl dol frasportatore Tormine! do départ Tmna? d';m’vda
Carrior ervalic df o, 1
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carico
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1 2) Istruzionl pugamunfo dal nufollnsh'ud:on as fu 1 3) Compilato a l:n [AN
Py tfor ge/F Esfab.’ﬂshsd H . F
o T AssognatoeaiaiNon Bari (IT) | 02/12/2020 Via dej Clcksmin
22 Tienbro e firma del 1raspon.alure 23 Timbro e firma del tasportatore
01 ) Timb:o e fiama del mittente/caricalcra ) Signature and stamp of the ) Slgnature and slamp of the
Signatura and stamp of the senderoader camler carler
Slgnstulre altimbre da
Texpadisnrchaga SPIZ TRASPORTI SRL
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VIA CUSAGO 275 ¥ ; iIcevip E'
20090 Milano IT verifica st
Targa Matrice Terga Rimorchio Targa Molrice Targa Rimerehio
“Tractor number plate Traller number plate Tracler number plata Traller number plate
Numére dimmatricelation Tractor number plata Numéro Tractor number plale
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de ta molr Ignmbm efi rrr:; del destmtano
E tura and stamp of the consignee
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